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COLIOKYJbTYPHI OCOBJIMBOCTI AHI' JIIMCbKOMOBHHX
HEOJIOT'I3MIB TYPUCTHYHOI COEPH

CIIOBHUKOBUH CKJIaJ aHIJIACBKOI MOBM, SK 1 IHIIHX MOB, IOCTIHHO
PO3BHBAETHCSI Ta TIIONMOBHIOETHCSI HOBHUMH ONUHHUISIMH. [losiBa HOBHX yMOB
ICHyBaHHSI JIFOAMHH, HOBHX TaTy3eH 3HaHb Ta KOHIICMII BUMAraloTh BiIITOBITHHAX
3MiH Y MOBI, fIKi 0 BimoOpakaJu HaBKOJMIIHIO PEasbHICTh Ta BHYTPIIIHIN CBIT
MOBIIS. TaknuM YMHOM BHHHKAIOTh HOBi ciioBa. J{JIsi BU3SHAUEHHSI HOBUX JIEKCHYHUX
OMHUIIb y CyYacHOMY MOBO3HABCTBI BHKOPHCTOBYIOTHCS Taki TEpMiHH, SK
«IHHOBAIIis», «HOBOYTBOPEHH» (200 «HOBOTBIp») Ta «Heomnorizm» [1, c. 33].

Typuctuana cdepa crana HEBiJ €MHOIO YACTHHOIO HAIIOTO MOBCSIKAEHHOTO
OyTTs, OCKUIBKM TYpH3M IIO3HAYa€ HE TUIBKH BiAMOYMHOK, aje i x00i, podory, a
TaKOX CTHIBh KUTTS. Crig 3a3HaYWTH, IO MO Mipi PO3BUTKY TypuU3My, oOpa3s
«TUTIOBOTO»  TypHCTa TakoX 3a3Hae Momu(ikamiii. OKpiM  IITHPOKOTO
PO3Taly’)KEHHSI THIIB BiJIIOYMHKY, SKHH 0OMpa€e TYpHUCT, BapilOEThCS TAKOXK MeETa
HOro MOZ0pO’Ki — Bl HABYAIBHOTO, KYJBTYPHOTO TypH3MY 10 Oi3HEC-TIOOpOXKei
Ta peNirifHuX namoMHUITB. Taki Mirpamnii HeMUHY4Y€ CYNpPOBOIKYIOTECSI OOMiHOM
KyJAbTYpPHOTO JIOCBiy Ta B3aeMo30arauyeHHs, SKHH MH MOXKEMO Ha3WBaTH
COILIIOKYJIbTYPHUM BIUTHBOM.
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Binrak, Matepiai, KM MM pO3IJISTHYJIM Y CBOEMY JOCIIKCHHI, €, HA HAIIy
JIyMKY, HOCI€EM TJI00aIbHOI COLIOKYJIBbTYpHOI iH(pOpMALii, OCKUIBKM JIEKCHYHI
OIIMHUIL TYPUCTHYHOI cdepH € penpe3eHTaLi€0 TII00anbHOl KyIbTYpH Ta
cBiToraaHux TeHpeHuii. Cepen HAaWHOBIIIMX BUIIB TYPU3MY MM BHOKPEMHIIH
HacTymHi: dark tourism — «Typu3M, IO BKJIOYAa€ IIO0POXKI IO MICIPIX, SIKi
MoB'si3aHl 31 CMEpTIO, pPyHHYBaHHSAMH a00 >KaXJIMBHMHU MOXisiMM». Taki sk
katakombu [lapwky un «3HuImIEeHe» Micto Ilommnei; entropy tourism — «11onopox,
o0 OMHCYE Miclll pYWHYBaHHS, pO3Many, 3amyCTiHHN», intellectual tourism —
«TypH3M, B SIKOMY OCHOBHOIO METOI0 IIO{3JKH € OCBiTa, HAIPUKIAJ OCBiTa
3aKOPOHOM.

3a ocraHHI yacn HaOyB aKTyaJlbHOCTI Takuid BUA TYpHU3MY, SIK tech-free
fourism — «momOpoX 0Oe3 MoOiUIBHOro TenedoHy abo MOMIOHWX NPHUCTPOIB,
OesmocepenHbO B Micusl, B SIKMX OJIOKYIOThCS [HTepHer-curHamm». IHTepec no
TaKUX IOJJOPOXKEH 3YMOBIIOETHCS BTOMOIO BiJ] HOCTIHHOTO BIUIMBY Cy4YacHHUX
TEXHOJIOTIH Ta MparHeHHsM JI0 yCaMiTHEHHs. B iHIIOMY BHIIafIKy, Taka BiJIIycTKa
MOX€ TIEPETBOPUTHCH Y fake-action (fake vocation) — «BimITyCTKy, IiA 4ac SKOI
YUMAaJIO Yacy BUTPAYAETHCSI HA YNTAHHS €IEKTPOHHOI MOIITH Ta BUKOHAHHS 1HIIIMX
3aBJlaHb, MOB'SI3aHUX 3 poOoToro». Lle crocyerscst monel - Kap'epucTiB, IO 3
TOJIOBOIO 3aHYPEHi y po0OoTy.

HaOyBatoTh akTyanbHOCTI Taki BUIU MOAOPOXKEH, K Sef-jetting — «IOTOpOK
y Micns, ne BinOyBanmcst 3HOMKH (DIIBMIB, TENEWIOY; poorism (poor tourism) —
«ITOJIOPOXKi, SIKI BKIFOYAIOTh Typu abo0 MPOXKMBAHHA y HETpsiX abo HebesmedHux
MICBKHX KBapTajax», HaitHeOe3neuHimmmu 3 sikux € Hetpi Can-Ilenpo-Cymw, mo €
HaWKpUMiHAJIBHIIINM MIiCTOM Y CBIiTi; black-hole resort — «kypopT, ne OIOKYIOThCS
Bci BXifgHI 1 BuXifmHi [HTepHET cmrHammy». Taxwii KypopT ifeanpbHO MimidAe Uit
JIOZIEH, IO XOYYTh BIANIOYMTH BiJ MICBKOI METYIIHI Ta Trajacy, abo HaBiTh
Staycation (stay + vocation) — «BIIIIOYNHOK BIOMaY.

Cepex MaHAPIBHMKIB MOXKHA 3YCTpITH JIOACH pI3HUX IICHXOTHIIB Ta
BII0ZI00aHb, Pi3HUX comianbHUX crpat. Cepen HUX: grey nomad — «TOAWHA, KA
BHIIIUIA HA TIEHCIIO Ta 0araTo MOAOPOXKYE, OCOOIMBO B TPAHCIIOPTHOMY 3aC001 st
BIAMOYMHKY». 3a3BH4ail Taki JIIOAM NPOJAIOTH CBOI OYAMHKH Ta KYIyIOTh
Tpelepn, o0 MPOBECTH POKH IICHCIi, MONOpOXyrouwm; transumer (traveller +
consumer) — «MaHIpPIBHHK, SKHHA 0araTo BHTpayae, JIIONMHA, sIKa HOIOPOXKYE
3apaad MOKYIIOK»; touron — «OCOONHMBO HEOCBIYCHUH ab0 IPATiBIMBHHA TYPHCTY;
labor tourist — «TrOnWHA, SKa JKUBE B OIHIM KpaiHi 1 Mparroe B iHIMIM»; silent
traveller — «MaHAPIBHUK, KU Maibke HE B3aEMOJI€ 3 TYPHCTUIHUME ar¢HCTBaMH,
a 3HAXOJWTh IH(OPMAIIO 3a JAOIMOMOI0I0 MOOUIBHOTO NPHUCTPOIO. 3a3BUYail Taki
TIOJIOPOXKYIOUi € IHTPOBEPTAMH, III0 YHUKAIOTH OCOOMCTOTO CITLIKYBAaHHHS.

Jlo MOXIMBHAX HENPHUEMHUX HACIIJKIB TOJOPOXKEH HAICKHUTh baggage
Malaria — «vansapis, sKka BHHUKA€ BHACIIIOK YKyCYy MOCKiTa, HEHAPOKOM
MIEPEBE3EHOr0 3 MAIBIPIHOTO perioHy B Oaraxi JromuHm». HadmommpeHimmmu
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perionamMn 1€l xBopoom € Adpuka, Inmis Ta B'erHam, ne #WMOBIpHICTH
3aXBOPIOBAHHS CTAHOBHUTH 01113bK0 90 %.

Ha namy nymKy, comioKyJIbTYpHOIO OCOOJIHMBICTIO HEOJIOTI3MIB TypUCTUIHOI
chepu € iXHIH TI00ATBHUN XapakTep Ta BiJCYTHICTh HAlliOHAIBHOI CIEHUDIKH.
[Mo-nepmie, anrmiifickka MOBa Ma€ CTaTyc IJI00ANBHOI 3aBASKH OIMPOKii reorpadii
PO3TIOBCIOKEHHSI, KUTBKOCTI ii HOCIIB SK pPIAHOI MOBH, CTaTycy HIep>KaBHOI,
perioHanbHOI uM  O(QILiHHOI, BHKOPHCTaHHIO SK 3aco0y CHIJIKyBaHHI B
Halpi3HOMaHITHIIMX cdepax >kurts. llo-mpyre, Typmsm — 1e cdepa, ska
3HAaHOMHTH 3 PI3HHUMH HapoAaMH, KyJbTypaMH, CBITOIJIAJaMH Ta 3aKOHAMH, I
aHIITIAChKa MOBa € MicToukoM (/ingua franca) nO TIOpPO3YMIiHHS Ta B3a€MOIi
PI3HUX CTOpPiH TYPHCTHYHOI TAITy3i.
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